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1. Sintesi  

La Direttiva 91/271/CEE relativa al trattamento delle acque reflue urbane prevede, per gli scarichi in area 

sensibile, limiti restrittivi di emissione per i parametri Azoto totale e Fosforo totale. Tali disposizioni sono 

state recepite dall’articolo 25 delle Norme Tecniche di Attuazione del Piano di Tutela delle Acque (PTA) della 

Regione Veneto, Piano approvato con D.C.R. n. 107 del 5 novembre 2009 e sue successive modifiche e 

integrazioni. Al comma 1 di tale articolo, si stabilisce che gli scarichi provenienti da impianti di trattamento di 

acque reflue urbane che recapitano nelle aree sensibili designate, sia direttamente che attraverso i bacini 
scolanti, a servizio di agglomerati con più di 10.000 abitanti equivalenti (AE), debbano rispettare i limiti di 

emissione per i parametri Fosforo totale e Azoto totale come riportato nella tabella seguente, 

indipendentemente dalla potenzialità del singolo impianto di trattamento.  

PARAMETRI (MEDIA ANNUA) 
DIMENSIONE DELL’AGGLOMERATO 

10.000-100.000 AE > 100.000 AE 
Concentrazione % riduzione Concentrazione % riduzione 

Fosforo totale (P mg/l) ≤ 2 80 ≤ 1 80 
Azoto totale (N mg/l) ≤ 15 75 ≤ 10 75 

Tabella 1. Limiti di emissione per gli impianti di trattamento di acque reflue urbane che servono agglomerati con più di 
10.000 AE indipendentemente dalla potenzialità del singolo impianto, recapitanti in area sensibile. 

 

Le aree sensibili alle quali applicare i limiti ridotti per Azoto totale e Fosforo totale sono indicate all’art. 12, 

comma 1, lettere a, b, d, f delle Norme Tecniche di Attuazione, e sono: 

 le acque costiere del Mare Adriatico e i corsi d’acqua ad esse afferenti per un tratto di 10 km dalla 
linea di costa misurati lungo il corso d’acqua stesso; 

 i corpi idrici ricadenti all’interno del delta del Po così come delimitato dai suoi limiti idrografici; 

 le zone umide individuate ai sensi della convenzione di Ramsar del 2/02/1971, resa esecutiva con il 
D.P.R. n. 448/1976 ossia le aree del Vincheto di Cellarda in Comune di Feltre (BL) e della Valle di 

Averto in Comune di Campagnalupia (VE); 

 il fiume Mincio. 

 

Per quanto riguarda le aree sensibili indicate al punto e) dell’art. 12 (laghi naturali indicati e loro immissari 
per un tratto di 10 km dall’immissione, misurati lungo l’asta), l’art. 25 delle Norme Tecniche di Attuazione 

prevede che gli scarichi di acque reflue urbane che recapitano in dette aree siano soggetti al rispetto dei 

limiti ridotti per azoto e fosforo ossia 0,5 mg/l per il Fosforo totale e 10 mg/l per l’Azoto totale. Per la laguna 

di Venezia ed il suo bacino scolante (punto c) dell’art. 12) si applica invece la normativa specifica. 

Il comma 1 dell’art. 25 prevede, inoltre, che gli stessi limiti si applicano agli impianti che recapitano in area 
sensibile attraverso i bacini scolanti. 
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Le disposizioni di cui agli articoli 12 e 25 delle Norme Tecniche di Attuazione (NTA) sui limiti di azoto e 
fosforo per lo scarico in area sensibile sono in vigore già a partire dal 1 marzo 2008, pur essendo le NTA 

state approvate nel 2009, in forza delle norme di salvaguardia di cui alla D.G.R.V. n. 2267 del 24/07/2007 

(prorogata successivamente con D.G.R.V. n. 4261 del 30/12/2008), in base alla quale la conformità degli 

scarichi per i parametri Azoto Totale e Fosforo Totale deve essere valutata con riferimento alla media annua 
calcolata su tutti i campioni effettuati. 

 

Il paragrafo 4 dell’articolo 5 della Direttiva 91/271/CEE stabilisce che i limiti di emissione per i singoli impianti 

possono non essere applicati nelle aree sensibili in cui è dimostrato che la percentuale minima di riduzione 
del carico in ingresso a tutti gli impianti di trattamento delle acque reflue urbane, a servizio di tutti gli 

agglomerati, compresi quelli con meno di 10.000 AE, in quella determinata area, sia pari almeno al 75% sia 

per il Fosforo totale che per l’Azoto totale. Si consideri che con l’espressione “tutti gli impianti di trattamento 
delle acque reflue urbane” si intendono tutti gli impianti, indipendentemente dalla loro potenzialità, che 

scaricano nell’area sensibile o nei relativi bacini scolanti, comprese le vasche tipo Imhoff a servizio di 

pubbliche fognature. 

 

Il PTA, al comma 3 dell’articolo 25 delle Norme Tecniche di Attuazione, riprende quanto previsto dalla 
Direttiva, esentando quindi dall’obbligo di verifica della conformità dello scarico per singolo impianto, purché 

la riduzione percentuale del carico in ingresso a tutti gli impianti di trattamento sia pari, in termini 

complessivi, ad almeno il 75% sia per l’Azoto totale che per il Fosforo totale.  

 

La valutazione della percentuale di abbattimento di Azoto totale e Fosforo totale (art. 5.4 della Direttiva 
91/271/CEE) è stata finora effettuata a scala regionale, ossia sulla base dei confini amministrativi della 

regione Veneto. Il Ministero dell’Ambiente e della Tutela del Territorio e del Mare (MATTM) ha fatto notare 
che, sulla base della Direttiva in parola, la verifica della percentuale di abbattimento va condotta a scala di 

bacino. Inoltre, ISPRA ha evidenziato che non sarà più possibile comunicare le informazioni su base 

regionale. A seguito di incontri e colloqui tra MATTM, ISPRA e regioni Veneto e Friuli Venezia Giulia si è 

convenuto di suddividere il bacino afferente l’area sensibile “Acque Costiere dell’Adriatico Settentrionale” in 

due porzioni: Est e Ovest. Al bacino Ovest, afferisce il territorio della regione Veneto e la parte del territorio 

della regione Friuli Venezia Giulia delimitata a est dal Tagliamento, ossia i bacini del Livenza e del Lemene. 

 

A seguito di quanto ora esposto è stata avviata una collaborazione a carattere continuativo con la regione 
Friuli Venezia Giulia consistente nella raccolta dei dati di Azoto e di Fosforo degli impianti di depurazione 

ricadenti nei bacini del Livenza e del Lemene in territorio friulano.  
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La presente relazione elabora i dati disponibili relativi all'anno 2019 in analogia con quanto già 
fatto negli anni precedenti a partire dal 2007. In questo caso sono stati presi in considerazione 
anche i dati del Friuli Venezia Giulia relativamente ai bacini del Livenza e del Lemene. 

In Tabella 2, per opportuno richiamo, si riporta il quadro di sintesi dei risultati ottenuti per gli impianti di 

depurazione del Veneto e del Friuli Venezia Giulia relativamente ai soli bacini del Livenza e del Lemene per 

l’anno 2018, periodo in cui è stata raggiunta una percentuale di abbattimento del 77% per l’Azoto 
totale e del 78% per il Fosforo. 

ヲヰヱΒ      

CLASSE 

 DI  

POTENZIALITÀ 

NUMERO 

IMPIANTI 

POTENZIALITÀ 

NOMINALE 

TOTALE 

(AE) 

CARICHI DI AZOTO 

(TON/ANNO) 

CARICHI DI FOSFORO 

(TON/ANNO) 

PERCENTUALE 

DI 

ABBATTIMENTO 

IN OUT IN OUT N P 

AE ≥ 10.000 ヱヱヲ ΑΑヵヱヱΒヶ ヱΓヵヴΒ ヴヰヲヰ ヲンΓヶ ンΑヰ ΑΓ Βヵ 

2.000 ≤ AE < 10.000 ヱヴΓ ヶヴヵヰヴン ヱΒンヰ ヵヲヴ ヲヲヰ Βヱ Αヱ ヶン 

AE < 2.000  ヲΑヴ ヲヰンヱヰΒ ΒΓヰ ンヵΓ ヱヴΒ ヶΒ ヶヰ ヵヴ 

Fosse IMHOFF ヶヴヶ ヱンヵΒヶヰ ヵΓヵ ヴヶヴ ヱヱΒ ヱヰヵ ヲヲ ヱヱ 

TOTALE ヱヱΒヱ ΒΑンヵヱΓΑ ヲヲΒヶヲ ヵンヶΑ ヲΒΒヲ ヶヲヴ ΑΑ ΑΒ 

Tabella 2. Rendimenti di abbattimento dei nutrienti negli impianti di depurazione del Veneto (rif. anno 2018)  

 

Con nota prot. 215352 del 01/06/2020 la Regione Veneto ha trasmesso ai Consigli di Bacino una richiesta di 

mettere a disposizione i dati 2019 necessari al calcolo della percentuale di abbattimento dei carichi di azoto 

e fosforo negli impianti di trattamento di acque reflue urbane, completi dei dati relativi al trattamento dei 

rifiuti.  L’indagine per il 2019 ha riguardato complessivamente 1.169 impianti, per un totale di oltre 8 milioni 
di abitanti equivalenti di potenzialità nominale. Oltre agli impianti appartenenti al territorio Veneto si è 

valutato il contributo dell’abbattimento di Azoto e Fosforo anche di 101 impianti di depurazione del Friuli 

Venezia Giulia (numero soggetto a correzione rispetto all’anno precedente); si tratta in particolare di 8 

impianti della classe pari o superiore ai 10.000 AE, 13 nella classe compresa tra 2.000 e 9.999 AE, 52 dotati 

di trattamento secondario inferiori ai 2.000 AE e di 28 Imhoff. 
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La Tabella 3 riporta il quadro di sintesi dei risultati ottenuti (Capitolo 4) da cui emerge per l’anno 2019 un 
abbattimento di Azoto totale pari al 75±2%, e di Fosforo totale pari al 78±1%, abbattimento 
calcolato comprendendo in ingresso all’impianto anche il contributo apportato dal trattamento 
rifiuti, e comprendendo sia gli impianti del Veneto che quelli del Friuli Venezia Giulia 
limitatamente, per quest’ultima regione, ai bacini del Livenza e del Lemene. 

 

ヲヰヱΓ      

CLASSE 
 DI  

POTENZIALITÀ 

NUMERO 
IMPIANTI 

POTENZIALITÀ 
NOMINALE 

TOTALE 
(AE) 

CARICHI DI AZOTO 
(TON/ANNO) 

CARICHI DI FOSFORO 
(TON/ANNO) 

PERCENTUALE 
DI 

ABBATTIMENTO 
IN OUT IN OUT N P 

AE ≥ 10.000 ヱヱン ΑΑΒヵンヶヶ ヱΒΑンヲ ヴヰΒΓ ヲンヴヰ ンΑΑ ΑΒ Βヴ 
2.000 ≤ AE < 10.000 ヱヵヱ ヶヴΒンΓン ヱΑΑヰ ヵヰン ヲヲΑ Αヵ Αヲ ヶΑ 

AE < 2.000  ヲΑヲ ヲヰヰヵヶン ΒΑΒ ンヵヵ ヱヴヶ ヶΒ ヶヰ ヵヴ 
Fosse IMHOFF ヶンン ヱンヲンヵヴ ヵΒヰ ヴヵヲ ΓΑ Βヶ ヲヲ ヱヱ 

TOTALE ヱヱヶΓ ΒΑヶヶヶΑヶ ヲヱΓヶヰ ヵヴヰヰ ヲΒヱヰ ヶヰヶ Αヵ ΑΒ 
Tabella 3. Rendimenti di abbattimento dei nutrienti negli impianti di depurazione del Veneto e del Friuli Venezia 
Giulia (in quest’ultima regione, limitatamente ai bacini del Livenza e del Lemene) comprendenti il carico apportato 
con l'attività di trattamento dei rifiuti (rif. anno 2019) 

 

Per poter valutare quale sia il contributo apportato dal trattamento rifiuti alla capacità di abbattimento di 

Azoto e Fosforo totali, in Tabella 4 è stato riproposto l’analogo quadro si sintesi nel quale l’apporto dei rifiuti 

non è considerato. 

 

ヲヰヱΓ      
CLASSE 

 DI  
POTENZIALITÀ 

NUMERO 
IMPIANTI 

POTENZIALITÀ 
NOMINALE 

TOTALE 
(AE) 

CARICHI DI AZOTO 
(TON/ANNO) 

CARICHI DI FOSFORO 
(TON/ANNO) 

PERCENTUALE 
DI 

ABBATTIMENTO 
IN OUT IN OUT N P 

AE ≥ 10.000 ヱヱン ΑΑΒヵンヶヶ ヱΒンヴヶ ヴヰΒΓ ヲンヰΓ ンΑΑ ΑΒ Βヴ 
2.000 ≤ AE < 10.000 ヱヵヱ ヶヴΒンΓン ヱΑヶΒ ヵヰン ヲヲヶ Αヵ Αヲ ヶΑ 

AE < 2.000  ヲΑヲ ヲヰヰヵヶン ΒΑΒ ンヵヵ ヱヴヶ ヶΒ ヶヰ ヵヴ 
Fosse IMHOFF ヶンン ヱンヲンヵヴ ヵΒヰ ヴヵヲ ΓΑ Βヶ ヲヲ ヱヱ 

TOTALE ヱヱヶΓ ΒΑヶヶヶΑヶ ヲヱヵΑヲ ヵヴヰヰ ヲΑΑΒ ヶヰヶ Αヵ ΑΒ 
Tabella 4. Rendimenti di abbattimento dei nutrienti negli impianti di depurazione del Veneto e del Friuli Venezia 
Giulia (in quest’ultima regione, limitatamente ai bacini del Livenza e del Lemene) senza il contributo dei rifiuti (rif. 
anno 2019)  
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2. Informazioni e dati richiesti ai Consigli di Bacino  

I dati richiesti ai Consigli di Bacino variano in funzione della tipologia dell’impianto e della sua potenzialità, in 

particolare sono stati richiesti i seguenti parametri: 

 

a) per gli impianti di potenzialità maggiore o uguale a 10.000 AE: 

 concentrazioni medie mensili (espresse in mg/l) in ingresso ed in uscita per i parametri BOD5, COD, 
SST, azoto ammoniacale, TKN, azoto nitrico, azoto nitroso, azoto totale, fosforo come orto-fosfato e 

fosforo totale; 

 portate idriche mensili trattate dall’impianto (espresse in m3/mese); 

b) per gli impianti di potenzialità maggiore o uguale a 2.000 AE e minore di 10.000 AE: 

 concentrazioni medie annue (espresse in mg/l) in ingresso ed in uscita per i parametri BOD5, COD, 

SST, azoto ammoniacale, TKN, azoto nitrico, azoto nitroso, azoto totale, fosforo come orto-fosfato e 

fosforo totale; 

 portate idriche annue trattate dall’impianto (espresse in m3/anno); 

c) per gli impianti di potenzialità inferiore ai 2.000 AE, per i sistemi pubblici di trattamento tipo Imhoff e 
comunque, qualora non fossero disponibili dati di concentrazione e portata è stata richiesta la potenzialità 

e la tipologia del trattamento presente, per poter eseguire delle stime del carico in ingresso ed uscita 

come si vedrà nei capitoli seguenti. 

 

La congruità dei valori forniti dai Consigli di Bacino per gli impianti con potenzialità pari o superiore ai 2.000 
AE è stata valutata confrontando i dati forniti con i controlli effettuati da ARPAV (Capitolo 7).  
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3. Criteri generali di calcolo e di stima in assenza di dati misurati di azoto e 
fosforo totale 

I carichi di Azoto totale e Fosforo totale  in ingresso ad ogni singolo impianto sono stati calcolati da ARPAV 

sulla base delle seguenti considerazioni: 

1) per gli impianti al di sopra dei 10.000 AE, in presenza di dati misurati di concentrazione e di portata in 

ingresso: calcolo dei carichi su base mensile (portata trattata in m3/mese per concentrazione media 
mensile); 

2) per gli impianti da 2.000 a 10.000 AE, in presenza di dati misurati di concentrazione e di portata in 
ingresso: calcolo annuale (portata trattata in m3/anno per concentrazione media annua); 

3) per gli impianti al di sotto dei 2.000 AE, e per qualsiasi impianto in assenza di dati di concentrazione e di 
portata, si è proceduto alla stima del carico su base annua moltiplicando il numero di abitanti equivalenti 

per il carico specifico di azoto e fosforo prodotto per AE riportati in letteratura come di seguito illustrato. 

 

Per ciò che concerne il calcolo dei carichi di Azoto totale e Fosforo totale  in uscita da ogni singolo impianto 
di trattamento, sono state prese a riferimento le seguenti alternative: 

1) per gli impianti al di sopra dei 2.000 AE, in presenza di dati misurati di concentrazione e di portata in 
uscita si è utilizzato lo stesso metodo illustrato per la determinazione dei carichi in ingresso; 

2) per gli impianti al di sotto dei 2.000 AE, e comunque in assenza di dati di concentrazione e di portata: 

stima del carico su base annua, ottenuta applicando al valore di carico in ingresso, calcolato nel modo 
descritto al precedente periodo, una percentuale di abbattimento che è funzione della tipologia di 

trattamento adottata. Si è stimato un abbattimento del 50% sia per Azoto totale che per Fosforo totale in 

assenza di specifici trattamenti di rimozione mentre si è stimato un abbattimento dell'80% per Azoto 

totale e 85% per il Fosforo totale se gli impianti sono dotati di tecnologie o sezioni di abbattimento di 

Azoto e/o Fosforo.  

 

Il calcolo dei carichi in ingresso ed in uscita e delle relative percentuali di abbattimento è stato effettuato per 
l’intero territorio del bacino. Le percentuali di abbattimento complessivo dei nutrienti a scala di bacino, come 

pure quelle relative ad ogni singolo impianto (quest’ultime riportate in allegato), sono presentate con 

arrotondamento al numero intero più prossimo. 

 

In assenza di dati misurati di Azoto totale e Fosforo totale (la richiesta ai Consigli di Bacino, fa esplicito 
riferimento al fatto di non fornire stime ma solamente dati misurati, in modo tale che l’eventuale 

estrapolazione delle informazioni mancanti possa essere condotta con criteri comuni a tutti gli ambiti 

territoriali), la stima dei carichi in ingresso e in uscita è stata effettuata da ARPAV sulla base delle seguenti 

considerazioni generali: 
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azoto totale  

 in assenza di dati misurati in ingresso: 

1. se disponibili determinazioni di TKN e azoto nitrico, è stato calcolato come somma di TKN e azoto nitrico; 

2. se disponibili determinazioni di TKN ma non di azoto nitrico, è stato posto pari al TKN: si consideri infatti 
che per reflui di natura prevalentemente domestica la componente di azoto ossidato (nitrico e nitroso) in 

ingresso agli impianti può ritenersi in linea generale trascurabile; 

3. in assenza di dati relativi a forme azotate ma in presenza di dati misurati di portata e di BOD5, è stato 
calcolato moltiplicando gli abitanti equivalenti “organici” (ottenuti a partire dal carico organico specifico di 

60 gBOD/AE) per il carico teorico giornaliero di azoto prodotto per abitante equivalente (pari a 12 

gN/AE); 

4. in assenza di dati misurati, è stato stimato sulla base del carico teorico giornaliero pro-capite di 12 

gN/AE; 

 

 in assenza di dati relativi allo scarico: 

1. se disponibili determinazioni di TKN, azoto nitrico e azoto nitroso, è stato calcolato come somma di TKN, 
azoto nitrico e azoto nitroso; 

2. se disponibili determinazioni di azoto ammoniacale, azoto nitrico e azoto nitroso ma non di TKN, è stato 
calcolato come somma di azoto ammoniacale, azoto nitrico e azoto nitroso, più una quota fissa di azoto 
organico stimata pari a 1 mg/l; 

3. in assenza di dati misurati, è stato stimato riducendo il carico in ingresso secondo una percentuale di 

abbattimento posta pari al rendimento medio rilevato nell’anno precedente per gli impianti della 
medesima classe di potenzialità e tipologia di trattamento. 

Si evidenzia che, qualora assente, la quota di azoto nitroso allo scarico è stata trascurata perché si tratta 
mediamente di una componente percentualmente molto ridotta. 

 

fosforo totale 

 in assenza di dati misurati in ingresso: 

1. se disponibili determinazioni di orto-fosfato, è stato calcolato ipotizzando un rapporto tra fosforo come 
orto-fosfato e fosforo totale pari a 0,6; 

2. in assenza di dati di orto-fosfato ma in presenza di misure di portata e di BOD5, è stato calcolato 
moltiplicando gli abitanti equivalenti “organici” (ottenuti a partire dal carico organico specifico di 60 

gBOD/AE) per il carico teorico giornaliero di fosforo prodotto per abitante equivalente (pari a 2 gP/AE); 

3. in assenza di dati misurati, analogamente a quanto fatto per l’azoto, è stato stimato in base al carico 
teorico giornaliero pro-capite di 2 gP/AE; 
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 in assenza di dati relativi allo scarico: 

1. se disponibili determinazioni di orto-fosfato, è stato calcolato ipotizzando un rapporto tra fosforo come 
orto-fosfato e fosforo totale pari a 0,8; 

2. in assenza di dati misurati, è stato stimato riducendo il carico in ingresso secondo una percentuale di 
abbattimento posta pari al rendimento medio rilevato nell’anno precedente per gli impianti della 

medesima classe di potenzialità e tipologia di trattamento. 

 

Sono stati forniti i dati, sia per l’Azoto totale che per il Fosforo totale, relativi a tutti gli impianti sopra i 2000 
AE e pertanto in tali casi non si è fatto ricorso ad aggiustamenti, come descritto al precedente punto 2.   

 

Ai dati inferiori al limite di quantificazione dello strumento sono stati attribuiti valori pari alla metà del limite 

di rilevabilità stesso. 

 

Sono stati forniti dati di portata per tutti gli impianti. 
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4. Rendimenti di abbattimento dei nutrienti negli impianti del Veneto
Friuli Venezia Giulia (limitatamente ai bacini del Livenza e del Lemene)
anno 2019 

Nel 2019 nella Regione Veneto e nella Regione Friuli Venezia Giulia (

bacini del Livenza e del Lemene) sono presenti 

urbane; di questi, 536 sono depuratori dotati di trattamento secondario, i rimanenti 6

Imhoff provviste di solo trattamento primario, 

potenzialità nominale. 

 

 

Figura 1. Impianti di depurazione suddivisi per tipologia del Veneto e del Friuli Venezia Giulia ricadenti nel sensibile 
“Acque Costiere dell’Adriatico Settentrionale”

 

In Tabella 5 si riporta un quadro di sintesi dei risultati ottenuti sulla base del percorso metodologico descritto 
nel paragrafo precedente: per classe di potenzialità 

potenzialità nominale totale in abitanti equivalenti), i carichi complessivi di 
ingresso ed in uscita espressi in tonnellate/anno e le relative percentuali di abbat

12 

Rendimenti di abbattimento dei nutrienti negli impianti del Veneto
(limitatamente ai bacini del Livenza e del Lemene)

e nella Regione Friuli Venezia Giulia (in quest’ultima regione, 

sono presenti e operanti 1.169 impianti di trattamento delle acque reflue 

sono depuratori dotati di trattamento secondario, i rimanenti 6

Imhoff provviste di solo trattamento primario, per un totale di oltre 8 milioni di abitanti equival

Impianti di depurazione suddivisi per tipologia del Veneto e del Friuli Venezia Giulia ricadenti nel sensibile 
“Acque Costiere dell’Adriatico Settentrionale”- Ovest 

si riporta un quadro di sintesi dei risultati ottenuti sulla base del percorso metodologico descritto 
nel paragrafo precedente: per classe di potenzialità sono presentati il numero di impianti presenti (e relativa 

potenzialità nominale totale in abitanti equivalenti), i carichi complessivi di Azoto totale
ingresso ed in uscita espressi in tonnellate/anno e le relative percentuali di abbattimento. 

Rendimenti di abbattimento dei nutrienti negli impianti del Veneto e del 
(limitatamente ai bacini del Livenza e del Lemene) - 

in quest’ultima regione, limitatamente ai 

impianti di trattamento delle acque reflue 

sono depuratori dotati di trattamento secondario, i rimanenti 633 sono invece vasche 

per un totale di oltre 8 milioni di abitanti equivalenti di 

 

Impianti di depurazione suddivisi per tipologia del Veneto e del Friuli Venezia Giulia ricadenti nel sensibile 

si riporta un quadro di sintesi dei risultati ottenuti sulla base del percorso metodologico descritto 
presentati il numero di impianti presenti (e relativa 

Azoto totale e Fosforo totale in 
timento.  
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Dal prospetto emerge per l’anno 2019 un abbattimento di Azoto totale pari al 75±2%, e di Fosforo 
totale pari al 78±1%. 

 

ヲヰヱΓ      

CLASSE 
 DI  

POTENZIALITÀ 

NUMERO 
IMPIANTI 

POTENZIALITÀ 
NOMINALE 

TOTALE 
(AE) 

CARICHI DI 
AZOTO 

(TON/ANNO) 

CARICHI DI FOSFORO 
(TON/ANNO) 

PERCENTUALE 
DI 

ABBATTIMENTO 

IN OUT IN OUT N P 

AE ≥ 10.000 ヱヱン ΑΑΒヵンヶヶ ヱΒΑンヲ ヴヰΒΓ ヲンヴヰ ンΑΑ ΑΒ Βヴ 
2.000 ≤ AE < 10.000 ヱヵヱ ヶヴΒンΓン ヱΑΑヰ ヵヰン ヲヲΑ Αヵ Αヲ ヶΑ 

AE < 2.000  ヲΑヲ ヲヰヰヵヶン ΒΑΒ ンヵヵ ヱヴヶ ヶΒ ヶヰ ヵヴ 
Fosse IMHOFF ヶンン ヱンヲンヵヴ ヵΒヰ ヴヵヲ ΓΑ Βヶ ヲヲ ヱヱ 

TOTALE ヱヱヶΓ ΒΑヶヶヶΑヶ ヲヱΓヶヰ ヵヴヰヰ ヲΒヱヰ ヶヰヶ Αヵ ΑΒ 

Tabella 5. Rendimenti di abbattimento dei nutrienti negli impianti di depurazione del Veneto e del Friuli Venezia Giulia 
(in quest’ultima regione, limitatamente ai bacini del Livenza e del Lemene) (rif. anno 2019) 

 

La Figura 2 illustra la prevalenza, ovvero il rapporto percentuale fra la potenzialità nominale per ciascuna 

classe  e la capacità di trattamento nominale totale degli impianti del Veneto e del Friuli Venezia Giulia come 

elencato in Tabella 3 (in quest’ultima regione, limitatamente ai bacini del Livenza e del Lemene). Il numero 

di impianti per ciascuna classe di potenzialità è rappresentato in Figura 3. 
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Figura 2. Prevalenza per classe di potenzialità sul totale della capacità di trattamento degli impianti del 
Veneto e del Friuli Venezia Giulia (in quest’ultima regione, limitatamente ai bacini del Livenza e del 
Lemene) per l’anno 2019. 

 

 

Figura 3. Numero di impianti per classe di potenzialità per l’anno 2019.  

 

A partire dal 2018 per i calcoli della resa di abbattimento di Azoto e Fosforo totali sono stati considerati 
anche gli impianti del bacino del Lemene e Livenza di competenza del Friuli Venezia Giulia (101 impianti pari 

a 281030 AE), nonostante questo in Figura 4 e Figura 5 si è deciso di mantenere il raffronto tra il numero di 
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ヲヰヱΓ ど Х AHっEケ ヮWヴ Iﾉ;ゲゲW

ヱヱン
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impianti di depurazione e gli abitanti equivalenti a partire dal 2008. L’andamento risulta sfalsato per gli ultimi 

due anni, ma in ogni caso indicativo di come siano aumentate le capacità di trattamento dei reflui.  

 
 

 

 
Figura 4. Variazione nel tempo del numero totale di impianti di depurazione. 

 

 

 

 

Figura 5. Andamento nel tempo della potenzialità complessiva di trattamento degli impianti in AE. 

Nei grafici successivi sono raffigurati i carichi complessivi di azoto e fosforo in ingresso e in uscita dal 2007 al 

2019 (Figura 6 e Figura 7) e l’andamento negli anni delle percentuali di abbattimento (Figura 8). 

Anche in questo caso le ultime due annualità comprendono gli impianti dei bacini del Lemene e del Livenza 
di competenza del Friuli Venezia Giulia. 
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Figura 6 . Andamento nel tempo del carico di azoto totale in ingresso e uscita. 

 

 
Figura 7. Andamento nel tempo del carico di fosforo totale in ingresso e uscita. 

 
 

 
Figura 8. Andamento nel tempo dei rendimenti di abbattimento di Azoto totale e Fosforo totale dal 2007 al 2019. 
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Si riportano in Allegato, da Tabella A1 a Tabella A10, i dati relativi a ciascun Consiglio di Bacino riguardanti: 

la classe di potenzialità degli impianti, i carichi di Azoto totale e Fosforo totale (espressi in tonnellate/anno) 

in ingresso ed in uscita e i relativi rendimenti di abbattimento (calcolati o stimati).  

Le Tabelle da B1 alla B10 riportano, invece, sempre per Consiglio di Bacino, un prospetto di tutti gli impianti 
di depurazione di potenzialità pari o superiore ai 2.000 AE attivi con i dati dei carichi calcolati di Azoto totale 

e Fosforo totale (espressi in kg/anno) in ingresso e in uscita e le relative percentuali di abbattimento, nelle 
medesime tabelle sono indicati i carichi complessivi stimati per depuratori di potenzialità inferiore a 2000 AE 

e per le vasche Imhoff. 
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5. Valutazione dell’incertezza nel procedimento di calcolo dell’abbattimento 
dell’Azoto totale 

Il presente paragrafo fornisce una valutazione dell’incertezza legata al calcolo della percentuale di 

abbattimento dell’Azoto totale in base ai dati forniti dai Consiglio di Bacino e dai gestori del servizio idrico 

integrato per l'anno 2019.  

L’incertezza sulla percentuale di abbattimento dell’Azoto totale a livello di bacino è stata calcolata a partire 
dall’incertezza associata ai carichi di azoto in ingresso ed in uscita da ciascuno dei 1.169 impianti di 

depurazione considerati per il 2019. 

Le incertezze sul calcolo dei singoli carichi di azoto dipendono a loro volta da diversi fattori, tra cui: 

a) incertezza di tipo analitico/strumentale in presenza di dati misurati di portata e concentrazione forniti 
da Consiglio di Bacino e gestori per l’anno di riferimento; 

b) incertezza legata alla stima della concentrazione di azoto in ingresso in assenza di dati misurati; 

c) incertezza legata alla stima della concentrazione di azoto in uscita in assenza di dati misurati; 

d) incertezza legata alla stima della portata trattata sulla base di dati misurati relativi all’anno 
precedente; 

e) incertezza legata alla stima dei carichi in ingresso in assenza di dati di portata e concentrazione; 

f) incertezza legata alla stima dei carichi in uscita in assenza di dati di portata e concentrazione; 

g) incertezza legata, nel calcolo dei carichi, alla concentrazione media di Azoto totale fornita da Consiglio 
di Bacino e gestori nell’arco di tempo considerato. 

L’incertezza è stata impiegata la metodologia già proposta nelle relazioni degli anni precedenti, ed è basata 

su una serie di stime: 

 per le concentrazioni si è valutata l’incertezza di misura sulla base dei metodi analitici utilizzati in 
ARPAV e il fatto che il dato fornito è una media mensile o annuale; 

 per le portate l’incertezza di tipo strumentale; 

 per i carichi dei singoli impianti l’incertezza finale è data dalla formula di propagazione dell’errore 
ovvero la radice quadrato della somma dei quadrati dell’incertezza legata alla concentrazione e alla 

portata. 

Dalle valutazioni fatte si è giunti alla conclusione che, in presenza di dati misurati di concentrazione di Azoto 
totale, l’incertezza tipo associata alla rappresentatività della media (di cui al punto g), valutata 

cautelativamente pari al 10%) risultasse prevalente rispetto a quella di tipo analitico/strumentale (punto a), 

che sulla base dei metodi di riferimento in uso presso ARPAV è valutabile mediamente intorno al 3%. 
L’incertezza estesa legata alla rappresentatività della media nel calcolo dei carichi di azoto, con un fattore di 

copertura pari a 2, risulta essere del 20%. 

L’incertezza tipo relativa alla stima della concentrazione di Azoto totale in ingresso (caso b) è stata posta 
cautelativamente pari al 15%, mentre per quanto riguarda l’azoto in uscita (caso c) l’incertezza tipo sulla 
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concentrazione è stata valutata sulla base della deviazione standard degli abbattimenti di azoto 

relativamente a tutti gli impianti di cui erano disponibili dati misurati (pari al 18%). 

L’incertezza tipo di natura analitico/strumentale legata alla misura della portata è stata fissata pari al 5%; nel 
caso di stima della portata in base a valori misurati relativi all’anno precedente l’incertezza tipo è stata 

cautelativamente fissata al 10%. 

Per quanto concerne infine la stima dei carichi di azoto in ingresso e in uscita in assenza di dati misurati di 
portata e concentrazione, le incertezze tipo considerate nella presente analisi risultano essere 

rispettivamente pari al 20% sul carico in ingresso e al 28% sul carico in uscita. 

La Tabella 6 riassume le diverse casistiche di incertezza tipo considerate ai fini della determinazione 

dell’incertezza associata ai carichi di azoto totale in ingresso ed uscita da ciascun impianto. 

CASISTICHE DI RIFERIMENTO CASO 
INCERTEZZA 

TIPO (%) 
Concentrazione di N-tot in ingresso misurata (incertezza tipo legata alla rappresentatività della media) g) 10% 
Concentrazione di N-tot in ingresso stimata in base ai dati di BOD5 e portata b) 15% 
Concentrazione di N-tot in uscita misurata (incertezza tipo legata alla rappresentatività della media) g) 10% 
Concentrazione di N-tot in uscita stimata (incertezza tipo pari alla dev. standard degli abbattimenti) c) 18% 
Portata trattata misurata (incertezza tipo di natura analitico/strumentale) a) 5% 
Portata trattata stimata in base ai dati misurati relativi all’anno precedente d) 10% 
Carichi in ingresso stimati in base al carico di azoto procapite e alla potenzialità e) 20% 
Carichi in uscita stimati in base ad un abbattimento medio del carico in ingresso f) 28% 

Tabella 6. Casistiche di riferimento per il calcolo dei carichi di azoto in ingresso e in uscita da ciascun impianto 

 

I casi in cui l’incertezza risulta maggiore (casi e ed f) interessano un gran numero di piccoli impianti e vasche 

Imhoff che rappresentano meno del 4% della potenzialità totale degli impianti. Per la totalità dei rimanenti 

impianti sono stati forniti dati misurati sia di portata che di concentrazione. Per  2 impianti di potenzialità 

superiore a 10.000 AE si è proceduto al parziale calcolo dell’Azoto totale in ingresso in uscita come somma 

degli altri composti dell’azoto, non si è ricorso quindi ad operazioni di stima. 
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La Tabella 7 riassume i passaggi e i risultati finali della valutazione dell’incertezza relativamente alla 

percentuale generale di abbattimento dell’Azoto totale negli impianti di trattamento delle acque reflue 

urbane del Veneto e del Friuli Venezia Giulia (per quest’ultima regione, limitatamente ai bacini del Livenza e 
del Lemene) nel 2019. L’incertezza estesa (ottenuta in base ad un fattore di copertura pari a 2) si attesta a 
±2. Si ricorda che l’incertezza per la resa dell’abbattimento è data dalla combinazione di grandezze non 

correlate si utilizza l’equazione riportata in Tabella 7 . 

 
VALUTAZIONE DELL’INCERTEZZA RELATIVAMENTE ALLA PERCENTUALE DI ABBATTIMENTO DELL’AZOTO  
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R R  0,009 

Rab = 0,754 ± 0,017   
 

ovvero 

 

Rab = 0,75 ± 0,02 

 

ovvero 

 

Rab = 75% ± 2%  

(con Kc = 2) 

 

 

 

 

 

 

 

Tabella 7. Valutazione dell’incertezza relativamente al calcolo della percentuale di abbattimento dell’azoto per il 2019. 
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6. Valutazione dell’incertezza nel procedimento di calcolo 
dell’abbattimento del Fosforo totale  

Il presente paragrafo, in modo analogo al precedente, fornisce una valutazione dell’incertezza legata al 

calcolo della percentuale di abbattimento dell’Fosforo totale in base ai dati forniti dai Consiglio di Bacino e 

dai gestori del servizio idrico integrato per l'anno 2019.  

L’incertezza sulla percentuale di abbattimento dell’Fosforo totale a livello di bacino è stata calcolata a partire 
dall’incertezza associata ai carichi di azoto in ingresso ed in uscita da ciascuno dei 1.169 impianti di 

depurazione considerati per il 2019.  

Le incertezze sul calcolo dei singoli carichi di fosforo dipendono a loro volta da diversi fattori di incertezza, 
tra cui: 

a) incertezza di tipo analitico/strumentale in presenza di dati misurati di portata e concentrazione forniti 
da Consiglio di Bacino e gestori per l’anno di riferimento; 

b) incertezza legata alla stima della concentrazione di fosforo in ingresso in assenza di dati misurati; 

c) incertezza legata alla stima della concentrazione di fosforo in uscita in assenza di dati misurati; 

d) incertezza legata alla stima della portata trattata sulla base di dati misurati relativi all’anno 
precedente; 

e) incertezza legata alla stima dei carichi in ingresso in assenza di dati di portata e concentrazione; 

f) incertezza legata alla stima dei carichi in uscita in assenza di dati di portata e concentrazione; 

g) incertezza legata, nel calcolo dei carichi, alla concentrazione media di Fosforo totale fornita dai 
Consiglio di Bacino e gestori nell’arco di tempo considerato. 

L’incertezza è stata impiegata la metodologia già proposta nelle relazioni degli anni precedenti, ed è basata 
su una serie di stime: 

 Per le concentrazioni si è valutata l’incertezza di misura sulla base dei metodi analitici utilizzati in 
ARPAV e il fatto che il dato fornito è una media mensile o annuale. 

 Per le portate l’incertezza di tipo strumentale; 

 Per i carichi dei singoli impianti l’incertezza finale è data dalla formula di propagazione dell’errore 
ovvero la radice quadrato della somma dei quadrati dell’incertezza legata alla concentrazione e alla 

portata. 

Analogamente all’azoto, dalle valutazioni fatti si giunti alla conclusione che, in presenza di dati misurati di 
concentrazione di Fosforo totale, l’incertezza tipo associata alla rappresentatività della media (di cui al punto 

g), valutata cautelativamente pari al 10%) risultasse prevalente rispetto a quella di tipo analitico/strumentale 
(punto a), che sulla base dei metodi di riferimento in uso presso ARPAV è valutabile mediamente intorno al 

3%. L’incertezza estesa legata alla rappresentatività della media nel calcolo dei carichi di fosforo, con un 

fattore di copertura pari a 2, risulta essere del 20%. 

L’incertezza tipo relativa alla stima della concentrazione di Fosforo totale in ingresso (caso b) è stata posta 
cautelativamente pari al 15%, mentre per quanto riguarda il fosforo in uscita (caso c) l’incertezza tipo sulla 
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concentrazione è stata valutata sulla base della deviazione standard degli abbattimenti di fosforo 

relativamente a tutti gli impianti di cui erano disponibili dati misurati (pari al 23%). L’incertezza tipo di natura 

analitico/strumentale legata alla misura della portata è stata fissata pari al 5%; nel caso di stima della 

portata in base a valori misurati relativi all’anno precedente l’incertezza tipo è stata invece cautelativamente 

fissata al 10%. 

Per quanto concerne infine la stima dei carichi di fosforo in ingresso e in uscita in assenza di dati misurati di 
portata e concentrazione, le incertezze tipo considerate nella presente analisi risultano essere 

rispettivamente pari al 20% sul carico in ingresso e al 31% sul carico in uscita. 

La Tabella 8 riassume le diverse casistiche di incertezza tipo considerate ai fini della determinazione 
dell’incertezza associata ai carichi di Fosforo totale in ingresso ed in uscita da ciascun impianto. 

CASISTICHE DI RIFERIMENTO CASO 
INCERTEZZA 

TIPO (%) 
Concentrazione di P-tot in ingresso misurata (incertezza tipo legata alla rappresentatività della media) g) 10% 
Concentrazione di P-tot in ingresso stimata in base ai dati di BOD5 e portata b) 15% 
Concentrazione di P-tot in uscita misurata (incertezza tipo legata alla rappresentatività della media) g) 10% 
Concentrazione di P-tot in uscita stimata (incertezza tipo pari alla dev. standard degli abbattimenti) c) 23% 
Portata trattata misurata (incertezza tipo di natura analitico/strumentale) a) 5% 
Portata trattata stimata in base ai dati misurati relativi all’anno precedente d) 10% 
Carichi in ingresso stimati in base al carico di fosforo procapite e alla potenzialità e) 20% 
Carichi in uscita stimati in base ad un abbattimento medio del carico in ingresso f) 31% 

Tabella 8. Casistiche di riferimento per il calcolo dei carichi di fosforo in ingresso e in uscita da ciascun impianto 

 

Come per l’Azoto totale, i casi in cui l’incertezza risulta maggiore (casi e ed f) interessano un gran numero di 
piccoli impianti e vasche Imhoff per meno del 4 % della potenzialità totale degli impianti. Per la totalità dei 

rimanenti impianti sono stati forniti dati misurati sia di portata che di concentrazione. 
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La Tabella 9 riassume i passaggi e i risultati finali della valutazione dell’incertezza relativamente alla 

percentuale generale di abbattimento del Fosforo totale negli impianti di trattamento delle acque reflue 

urbane del Veneto e del Friuli Venezia Giulia (per quest’ultima regione, limitatamente ai bacini del Livenza e 
del Lemene) nel 2019. L’incertezza estesa (ottenuta in base ad un fattore di copertura pari a 2) si attesta a 
±2 Si ricorda che l’incertezza per la resa dell’abbattimento è data dalla combinazione di grandezze non 

correlate si utilizza l’equazione riportata in Tabella 9. 

 
VALUTAZIONE DELL’INCERTEZZA RELATIVAMENTE ALLA PERCENTUALE DI ABBATTIMENTO DEL FOSFORO  

 
intot

outtotintot

P
PPR


 
  R = 0,784 


R
R  
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PP
PP 

 
R
R

 0,009 

R 
R
R

∙ R R  0,007 

Rab = 0,784 ± 0,015 

 

ovvero 

 

Rab = 0,78 ± 0,01 

 

ovvero 

 

Rab = 78% ±1%  

(con Kc = 2) 

 

 

 

 

 

 

 

Tabella 9. Valutazione dell’incertezza relativamente al calcolo della percentuale di abbattimento del fosforo per il 2019. 
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7. Verifica di congruità dei dati forniti dai Consigli di bacino della Regione 
Veneto con i dati analitici dei controlli effettuati da ARPAV. 

I gestori, come richiesto anche per il 2019, hanno fornito separatamente i dati per le due classi di impianti, 
quelli con potenzialità maggiore o uguale a 10.000 abitanti equivalenti (AE) o quelli compresi fra 2.000 e 

10.000 AE.  

Sulla base di quanto è stato fornito alla Regione riportiamo le seguenti osservazioni: 

 per gli impianti di potenzialità maggiore o uguale a 10.000 AE: 

È stato fornito il 99% dei dati richiesti di Azoto totale relativamente ai controlli in ingresso agli 
impianti mentre si è proceduto al calcolo a partire dagli altri composti azotati per il 3% relativamente 

ai controlli in uscita, risultano completi i dati per il Fosforo Totale e le portate. 

 per gli impianti di potenzialità maggiore o uguale a 2.000 AE e minore di 10.000 AE: 

risultano completi i dati sia per l’Azoto totale che per il Fosforo Totale e le portate. 

La verifica di congruità dei dati forniti è stata effettuata per gli impianti di depurazione appartenenti al 

territorio Veneto mediante confronto con i risultati dei controlli effettati da ARPAV nello stesso periodo. Il 
confronto è stato eseguito per i soli dati di concentrazione di Azoto totale e Fosforo totale in uscita dai 

depuratori. 

Nel 2019 ARPAV ha effettuato controlli allo scarico su 104 impianti di potenzialità superiore o uguale ai 
10.000 AE per un totale 676 controlli, di cui 418 per Azoto totale e 522 per il Fosforo totale con una media di 

controlli per anno per impianto rispettivamente di 4.0 e 5.0.  

Per il confronto sono stati presi in considerazione i valori medi forniti dai gestori e quelli medi dei controlli 
ARPAV. Per tre impianti, nel 2019, è stato effettuato un unico controllo ed in questo caso il confronto è stato 

eseguito impiegando il singolo dato disponibile. 

 

Sono stati controllati 102 impianti per la classe di depuratori compresa fra i 2.000 e i 9.999 AE per 
complessivamente 235 verifiche, di cui 142 per Azoto totale e Fosforo totale, con una media di 1.4 controlli 

per anno per impianto sia per l’azoto che per il fosforo. Per vari impianti di depurazione si dispone di un solo 

controllo annuo mentre per 33 impianti non è stato effettuato alcun campionamento. 
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Nei grafici seguenti vengono rappresentati i dati ARPAV e dei Gestori distinti per le due classi di potenzialità: 

≥10.000 AE e tra ≥2.000 e <10.000.  

 

 

Figura 9. Parametro Azoto totale, impianti ≥10.000 AE, confronto fra la media annua dei controlli Arpav e la media 
annua dei dati forniti dai gestori. L’asse delle ascisse corrisponde agli impianti suddivisi in ranghi crescenti di 
concentrazione. 
 

 

Figura 10. Parametro Fosforo totale, impianti ≥10.000 AE, confronto fra la media annua dei controlli Arpav e la media 
annua dei dati forniti dai gestori. L’asse delle ascisse corrisponde agli impianti suddivisi in ranghi crescenti di 
concentrazione. 
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Figura 11. Parametro Azoto totale, impianti ≥2.000 e <10.000, confronto fra la media annua dei controlli Arpav e la 
media annua fornita dai gestori. L’asse delle ascisse corrisponde agli impianti suddivisi in ranghi crescenti di 
concentrazione. 

 

 

Figura 12. Parametro Fosforo totale, impianti tra 2.000 e 9.999 AE, confronto fra la media annua dei controlli Arpav e la 
media annua fornita dai gestori. L’asse delle ascisse corrisponde agli impianti suddivisi in ranghi crescenti di 
concentrazione. 
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8. Considerazioni sulle informazioni richieste ad integrazione dei dati 
relativi agli abbattimenti di Azoto e Fosforo 

Agli inizi del 2020 la Regione Veneto ha richiesto ai Consigli di Bacino la compilazione di una scheda in 

formato elettronico per la fornitura dei dati necessari per il calcolo dell’abbattimento di Azoto e Fosforo 

Totale riferito all’anno 2018. 

Sono state richieste anche le seguenti informazioni:  

- la segnalazione di interventi in fase di realizzazione o progettazione in grado di migliorare 

l'abbattimento dell'azoto e del fosforo; 

- la temperatura delle acque in ingresso ed in uscita; 

- le modalità di prelievo; 

- per gli impianti che trattano anche rifiuti, il carico annuo misurato o stimato di azoto e di fosforo 

apportato all'impianto con i rifiuti. 

 

Sulla base dei dati forniti dai gestori degli impianti di depurazione delle acque reflue urbane si sono 
potuti effettuare approfondimenti sulle modalità e frequenza di campionamento e quindi sulla 

numerosità dei dati che concorrono alla formazione del dato medio fornito, mensile per gli impianti di 

potenzialità pari o superiore ai 10.000 AE o annuale per quelli compresi tra 2.000 e 9.999 AE. 

Le informazioni relative al trattamento dei rifiuti, nei casi in cui non fossero già stati ricompresi nelle 

concentrazioni di azoto e fosforo in ingresso agli impianti, hanno permesso, seppur su dati spesso 

stimati, di calcolare i rendimenti di abbattimento complessivi. 

Considerazioni sulle modalità e frequenza di campionamento ed analisi. 

I dati forniti si differenziano fra le due classi di depuratori superiori o uguali a 10.000 AE e compresi 
tra 2 e 9.999 AE. 

Come per gli altri parametri, vengono forniti valori mensili per gli impianti di maggior dimensione 

mentre per quelli sotto i 10.000 AE sono fornite frequenze annue.  

Impianti di depurazione di potenzialità > 10.000 AE. 

Per il controllo della conformità dei limiti di emissione di Azoto totale e Fosforo totale degli impianti 

che recapitano in aree sensibili (tabella 2 dell'allegato 5 del D. Lgs. 152/2006 e tabella dell'art. 25 

delle NTA del PTA per il Veneto), quindi per gli impianti di potenzialità superiore o uguale a 10.000 AE 

le NTA del PTA all'art. 26 e l'allegato 5 del D. Lgs. 152/2006 al punto 1.1 prevedono che vadano 
considerati i campioni medi ponderati nell'arco delle 24 ore. Nel caso vengano prese in considerazioni 

le percentuali di abbattimento si intende che anche il campionamento delle acque in ingresso 

all'impianto debba essere di tipo medio. 

Per quanto riguarda gli impianti superiori a 10.000 AE, dalle dichiarazioni dei gestori, si rileva che nella 

maggioranza dei casi in uscita viene eseguito un campionamento medio con sistemi automatici e per 
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alcuni impianti viene dichiarato sia il campionamento medio con auto campionatore che quello 

istantaneo manuale mentre in ingresso agli impianti in 83 casi viene effettuato il campionamento 

medio (con autocampionatore) mentre in 26 casi viene effettuato manualmente il campione 
istantaneo e in 1 caso con entrambe le modalità (Figura 13): 

 

Figura 13. Metodi di campionamento adottati, per impianto. 

 

Nei grafici di Figura 14 Figura 14e Figura 15 è riportato, per ogni singolo impianto di potenzialità ≥ 

10.000 AE, il numero di prelievi che sono stati eseguiti nel 2019 rispettivamente per la determinazione 

del parametro Azoto totale e di Fosforo totale; gli impianti di depurazione sono riportati in ordine 

decrescente di potenzialità da sinistra a destra.  

 

Figura 14. Numero di prelievi (ingresso e uscita) per la determinazione dell'Azoto totale per singolo impianto. 

 

 

Figura 15. Numero di prelievi (ingresso e uscita) per la determinazione del Fosforo totale per singolo impianto. 
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Impianti di depurazione di potenzialità compresa tra 2.000 e 9.999 AE. 

In merito agli impianti di potenzialità compresi tra 2.000 e 9.999 AE i gestori hanno fornito 

informazione relative alle modalità di campionamento. Nei 144 impianti le modalità di campionamento 

impiegate per i prelievi in ingresso sono dichiarati essere di tipo medio effettuati con campionatori 

automatici in una sessantina di casi, mentre per un’ottantina sono stati realizzati campionamenti 

istantanei effettuati manualmente o con entrambe le modalità, per alcuni impianti non sono state 
fornite informazioni (Figura 16). Gli autocontrolli svolti dai gestori avvengono nella maggior parte dei 

casi con frequenza settimanale (Figura 17 e Figura 18)  

  

Figura 16 Metodi di campionamento adottati, per impianto. 

La frequenza di prelievo annua è riportata nelle Figura 17 e Figura 18 rispettivamente per Azoto totale 

e Fosforo totale; appare evidente che per la maggior parte dei casi si tratta di controlli settimanali e 
mensili.  

 

Figura 17. Distribuzione delle frequenze mensili di campionamento ed analisi, parametro Azoto totale; tutti gli 
impianti di potenzialità compresa tra 2.000 e 9.999 AE. 
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Figura 18. Distribuzione delle frequenze mensili di campionamento ed analisi, parametro Fosforo totale; tutti gli 
impianti di potenzialità compresa tra 2.000 e 9.999 AE. Cambiare dimensioni del carattere del grafico 
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9. Carichi di Azoto e Fosforo totale a livello di Bacino 

Il territorio della regione Veneto 

comprende la maggior parte dei bacini idrografici, e del Po.

I bacini idrografici appartenenti al distretto delle Alpi Orientali sono quelli
Bacchiglione, Scolante nella Laguna di Venezia, Sile, Piave, pianura tra Piav

Lemene. Quelli appartenenti al distretto del Po per la regione Veneto sono il bacino del Po

Delta) e quello del Fissero-Tartaro

Orientali. 

Nel calcolo dell’abbattimento dell’azoto 

dell’impianto di depurazione di Venezia

collocazione fisica nell’ambito del Bacino Scolante nella Laguna di V

depuratore di San Michele al Tagliamento unico impianto veneto situato nel bacino del Tagliamento.

9.1. I bacini idrografici.

Figura 19. Bacini idrografici del Veneto (il 
interessa la regione del Veneto) 

Dei bacini elencati solamente il Sile, lo Scolante nella Laguna di Venezia e la Pianura tra Piave e 

Livenza sono interamente situati all’interno del territorio regionale veneto mentre g

piccole superfici, sono interregionali. A seguito di incontri e colloqui, MATTM, ISPRA e regioni Veneto e 

Friuli Venezia Giulia hanno convenuto di trattare congiuntamente i dati relativi alle acque reflue 
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Carichi di Azoto e Fosforo totale a livello di Bacino Idrografico

Il territorio della regione Veneto appartiene ai Distretti Idrografici Nazionali delle 

or parte dei bacini idrografici, e del Po. 

I bacini idrografici appartenenti al distretto delle Alpi Orientali sono quelli
Bacchiglione, Scolante nella Laguna di Venezia, Sile, Piave, pianura tra Piave e Livenza, Livenza e 

Lemene. Quelli appartenenti al distretto del Po per la regione Veneto sono il bacino del Po

Tartaro-Canalbianco che fino al 2015 apparteneva al distretto delle Alpi 

Nel calcolo dell’abbattimento dell’azoto e del fosforo va poi considerato 

dell’impianto di depurazione di Venezia-Fusina che scarica direttamente in mare 

collocazione fisica nell’ambito del Bacino Scolante nella Laguna di Venezia. Viene inoltre ricompreso il 

depuratore di San Michele al Tagliamento unico impianto veneto situato nel bacino del Tagliamento.

I bacini idrografici. 

Bacini idrografici del Veneto (il fiume Po non è rappresentato per intero ma solo 

Dei bacini elencati solamente il Sile, lo Scolante nella Laguna di Venezia e la Pianura tra Piave e 

Livenza sono interamente situati all’interno del territorio regionale veneto mentre g

piccole superfici, sono interregionali. A seguito di incontri e colloqui, MATTM, ISPRA e regioni Veneto e 

Friuli Venezia Giulia hanno convenuto di trattare congiuntamente i dati relativi alle acque reflue 

Idrografico 

Nazionali delle Alpi Orientali, che 

I bacini idrografici appartenenti al distretto delle Alpi Orientali sono quelli di: Adige, Brenta 
e e Livenza, Livenza e 

Lemene. Quelli appartenenti al distretto del Po per la regione Veneto sono il bacino del Po (Mincio e 

che fino al 2015 apparteneva al distretto delle Alpi 

 anche il contributo 

in mare ma che trova 

Viene inoltre ricompreso il 

depuratore di San Michele al Tagliamento unico impianto veneto situato nel bacino del Tagliamento. 

 

o per intero ma solo per la parte che 

Dei bacini elencati solamente il Sile, lo Scolante nella Laguna di Venezia e la Pianura tra Piave e 

Livenza sono interamente situati all’interno del territorio regionale veneto mentre gli altri, alcuni per 

piccole superfici, sono interregionali. A seguito di incontri e colloqui, MATTM, ISPRA e regioni Veneto e 

Friuli Venezia Giulia hanno convenuto di trattare congiuntamente i dati relativi alle acque reflue 

ALLEGATO A pag. 31 di 76DGR n. 459 del 13 aprile 2021



 

urbane dei bacini interregionali del Livenza e del Lemene che scolano nell’Area costiera dell'Adriatico 

Settentrionale OVEST.  

Figura 20. Linea di costa dei bacini 

 

I calcoli relativi alle percentuali di abbattimento di azoto e fosforo, che nella prima parte del presente 

documento sono stati svolti con riferimento agli 

del Veneto e dell’Autorità Unica per i Servizi Idrici e i Rifiuti del Friuli 

bacini idrografici interregionali del Livenza

considerazione per bacino idrografico

ed abbattimenti di Azoto totale e Fosforo totale
 

Figura 21 . Porzioni venete e  scolanti in Veneto dal Friuli Venezia Giulia, dei bacini idrografici

32 

li del Livenza e del Lemene che scolano nell’Area costiera dell'Adriatico 

Fig.  
bacini Est e Ovest dell’Adriatico Settentrionale  

di abbattimento di azoto e fosforo, che nella prima parte del presente 

documento sono stati svolti con riferimento agli ambiti di competenza territoriale 

Autorità Unica per i Servizi Idrici e i Rifiuti del Friuli Venezia Giulia

bacini idrografici interregionali del Livenza e del Lemene; nel presente paragrafo 

per bacino idrografico la distribuzione degli impianti di depurazione e i relativi carichi 

di Azoto totale e Fosforo totale.  

 

Porzioni venete e  scolanti in Veneto dal Friuli Venezia Giulia, dei bacini idrografici

li del Livenza e del Lemene che scolano nell’Area costiera dell'Adriatico 

 

di abbattimento di azoto e fosforo, che nella prima parte del presente 

territoriale dei Consigli di Bacino 

Venezia Giulia (AUSIR) per i 

 sono, invece, presi in 

la distribuzione degli impianti di depurazione e i relativi carichi 

 

Porzioni venete e  scolanti in Veneto dal Friuli Venezia Giulia, dei bacini idrografici. 
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Figura 22 . Capacità di depurazione per bacino idrografico espressa in abitanti equivalenti (AE) come somma 
delle potenzialità di depurazione da progetto. Le sigle riportate corrispondono a Bacino Scolante laguna di Venezia 
(BSL), Brenta – Bacchiglione (Bre-Bacc), Fissero Tartaro Canalbianco (FTC) e Pianura tra Livenza e Piave (Pianura 

L-P). 

 

 

Figura 23. Densità di depurazione espressa come somma delle potenzialità di progetto dei depuratori per 
chilometro quadrato. Le sigle riportate corrispondono a Bacino Scolante laguna di Venezia (BSL), Brenta – 

Bacchiglione (Bre-Bacc), Fissero Tartaro Canalbianco (FTC) e Pianura tra Livenza e Piave (Pianura L-P). 

 

La densità di depurazione va intesa solo ed esclusivamente come il rapporto la somma delle 

potenzialità dei singoli depuratori ricadenti nel bacino e la superficie del bacino stesso e non è 

direttamente correlato alla densità di popolazione. La potenzialità di un impianto non è direttamente 

connessa alla popolazione servita ma anche all’apporto di acque industriali immesse nella rete fognaria 
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che pesano, espresse in AE, in modo proporzionale alla qualità e quantità del refluo prodotto. Va 

tenuto infine in considerazione che alcuni bacini pur se territorialmente molto estesi sono 

relativamente meno popolati e industrializzati come per esempio la parte montana del bacino del Piave 
corrispondente alla provincia di Belluno. 

Nelle figure seguenti viene rappresentato il carico di Azoto totale in uscita (Figura 24) e la percentuale 

di abbattimento per singolo bacino (Figura 25), se a livello regionale la resa per il 2019 è risultata 

essere del 75,4 % solo in due bacini abbiamo rese superiori (Brenta – Bacchiglione e Bacino Scolante 

nella Laguna di Venezia) mentre negli altri casi si va da un minimo del 56,6 % (Lemene) ad un 

massimo del 74,5% (Adige). 

  

Figura 24. Azoto totale in uscita dagli impianti di depurazione per bacino idrografico. Le sigle riportate 
corrispondono a Bacino Scolante laguna di Venezia (BSL), Brenta – Bacchiglione (Bre-Bacc), Fissero Tartaro 

Canalbianco (FTC) e Pianura tra Livenza e Piave (Pianura L-P). 

   

Figura 25 . Resa percentuale di abbattimento per l’Azoto totale in uscita dagli impianti di depurazione per bacino 
idrografico. Le sigle riportate corrispondono a Bacino Scolante laguna di Venezia (BSL), Brenta – Bacchiglione 
(Bre-Bacc), Fissero Tartaro Canalbianco (FTC) e Pianura tra Livenza e Piave (Pianura L-P). 
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Analoga situazione si presenta per il carico (Figura 26) e relativo abbattimento (Figura 27 ) del Fosforo 

Totale. Anche in questo caso si presenta una situazione variegata per i diverso bacini idrografici. 

   

Figura 26 . Fosforo totale in uscita dagli impianti di depurazione per bacino idrografico. Le sigle riportate 
corrispondono a Bacino Scolante laguna di Venezia (BSL), Brenta – Bacchiglione (Bre-Bacc), Fissero Tartaro 

Canalbianco (FTC) e Pianura tra Livenza e Piave (Pianura L-P). 

 

 

  

Figura 27. Resa percentuale di abbattimento per il Fosforo totale in uscita dagli impianti di depurazione per 
bacino idrografico. Le sigle riportate corrispondono a Bacino Scolante laguna di Venezia (BSL), Brenta – 
Bacchiglione (Bre-Bacc), Fissero Tartaro Canalbianco (FTC) e Pianura tra Livenza e Piave ( Pianura L-P). 

 

Di seguito si riportano i singoli bacini con le principali caratteristiche e la percentuale di abbattimenti 

per Azoto e Fosforo totali. 
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Bacino del Piave 
Il bacino del Piave appartiene quasi completamente alla regione Veneto, tranne che per la porzione 
del comune di Sappada passato alla regione Friuli Venezia Giulia nel 2017

piccole porzioni montane non popolate

degli impianti ha una potenzialità inferiore ai 2000 

abbattimento.  
 

Figura 28. Rappresentazione degli impianti per diversa potenzialità
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Tabella 10. Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti. 
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Il bacino del Piave appartiene quasi completamente alla regione Veneto, tranne che per la porzione 
passato alla regione Friuli Venezia Giulia nel 2017, il comune di Erto e Casso 

non popolate. Come si vede in Figura 28 in questo bacino la maggior parte 

degli impianti ha una potenzialità inferiore ai 2000 AE e un conseguente scarso rendimento

Rappresentazione degli impianti per diversa potenzialità. 

Pｷ;┗W 
 ヴンΓΒヱヲ AE 

ンΒヴン Kﾏヲ 

ヱヱヴ AEっKﾏヲ 

ヱヰΒヱ デっ;ﾐﾐﾗ N 

ヴヵヰ デっ;ﾐﾐﾗ N 

ヵΒがン Х N 

ヱヶヲ デっ;ﾐﾐﾗ P 

Βヲ デっ;ﾐﾐﾗ P 

 ヴΓがヴ Х P 

Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti.

Il bacino del Piave appartiene quasi completamente alla regione Veneto, tranne che per la porzione 
, il comune di Erto e Casso e 

in questo bacino la maggior parte 

conseguente scarso rendimento di 

 

Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti. 
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Bacino dell╆Adige 
In questo bacino pur essendo presente un buon numero di impianti con potenzialità inferiore ai 2000 

AE situati prevalentemente nelle aree montane

popolate e con presenza di attività artigianali

ciò   comporta mediamente una buona percentuale di abbattimento 

la media regionale. 

 

 

Figura 29. Rappresentazione degli impianti per diversa potenzialità

ASｷｪW
Tﾗデ;ﾉW ｷﾏヮｷ;ﾐデｷ Sｷ SWヮ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW 
S┌ヮWヴaｷIｷW SWﾉ H;Iｷﾐﾗ ┗WﾐWデﾗ 
DWﾐゲｷデ< Sｷ SWヮ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ｷﾐｪヴWゲゲﾗ 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ┌ゲIｷデ; 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW Х ;HH;デデｷﾏWﾐデﾗ 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ｷﾐｪヴWゲゲﾗ 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ┌ゲIｷデ; 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW Х ;HH;デデｷﾏWﾐデﾗ 

Tabella 11. caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti.
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In questo bacino pur essendo presente un buon numero di impianti con potenzialità inferiore ai 2000 

ntemente nelle aree montane, ci sono anche, nelle aree di pianura più densamente 

resenza di attività artigianali-industriali, impianti con potenzialità di 

una buona percentuale di abbattimento dei nutrienti con valori in linea con 

Rappresentazione degli impianti per diversa potenzialità. 

ASｷｪW 
 ヶΒヰΓヴヵ AE 

ヱヴヵヱ Kﾏヲ 

ヴヶΓ AEっKﾏヲ 

ヲヰンヶ デっ;ﾐﾐﾗ N 

ヵヱΓ デっ;ﾐﾐﾗ N 

Αヴがヵ Х N 

ンヲヰ デっ;ﾐﾐﾗ P 

Αヰ デっ;ﾐﾐﾗ P 

 ΑΒがヱ Х P 

caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti. 

 

In questo bacino pur essendo presente un buon numero di impianti con potenzialità inferiore ai 2000 

nelle aree di pianura più densamente 

potenzialità di oltre 10.000 AE; 

con valori in linea con 
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Bacino del Brenta ‒ Bacchiglione
Il bacino del Brenta – Bacchigli

100.000 AE, e numerosi impianti con potenzialità s

industriali ed ambiti densamente popolati

collinari, numerosi impianti di piccola dimensione, tali condizioni di raccolta e depurazioni permettono 

mediamente di garantire un livello di abbattimento elevato sia 

superiore alla media regionale. 

 

 

Figura 30 . Rappresentazione degli impianti per diversa potenzialità

BヴWﾐデ; B;IIｴｷｪﾉｷﾗﾐW
Tﾗデ;ﾉW ｷﾏヮｷ;ﾐデｷ Sｷ SWヮ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW 
S┌ヮWヴaｷIｷW SWﾉ H;Iｷﾐﾗ ┗WﾐWデﾗ 
DWﾐゲｷデ< Sｷ SWヮ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ｷﾐｪヴWゲゲﾗ 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ┌ゲIｷデ; 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW Х ;HH;デデｷﾏWﾐデﾗ 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ｷﾐｪヴWゲゲﾗ 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ┌ゲIｷデ; 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW Х ;HH;デデｷﾏWﾐデﾗ 

Tabella 12. Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti.
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Bacchiglione 
Bacchiglione ha il maggior numero di impianti con potenzialità superiore ai 

, e numerosi impianti con potenzialità superiore ai 10.000 AE, associati a importanti aree 

industriali ed ambiti densamente popolati. Pur essendo presenti, soprattutto nelle aree montane e 

collinari, numerosi impianti di piccola dimensione, tali condizioni di raccolta e depurazioni permettono 

diamente di garantire un livello di abbattimento elevato sia per l’azoto totale che

Rappresentazione degli impianti per diversa potenzialità 

BヴWﾐデ; B;IIｴｷｪﾉｷﾗﾐW 
 ヴヲンΒΓヶヴ AE 

ヴヵヵΑ Kﾏヲ 

Βヴヵ AEっKﾏヲ 

ヱヰヰンヰ デっ;ﾐﾐﾗ N 

ヱΓヲヶ デっ;ﾐﾐﾗ N 

ΒヰがΒ Х N 

ヱヱヴΒ デっ;ﾐﾐﾗ P 

ヱヵΑ デっ;ﾐﾐﾗ P 

 Βヶがン Х P 

Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti.

anti con potenzialità superiore ai 

uperiore ai 10.000 AE, associati a importanti aree 

Pur essendo presenti, soprattutto nelle aree montane e 

collinari, numerosi impianti di piccola dimensione, tali condizioni di raccolta e depurazioni permettono 

totale che per il fosforo totale 

 

Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti.  
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Bacino del Sile 
Gli impianti del bacino del Sile sono situati in 

Allegato 1hanno dimensioni prevalentemente 

 

Figura 31. Rappresentazione degli impianti per diversa potenzialità

SｷﾉW
Tﾗデ;ﾉW ｷﾏヮｷ;ﾐデｷ Sｷ SWヮ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW 
S┌ヮWヴaｷIｷW SWﾉ H;Iｷﾐﾗ  
DWﾐゲｷデ< Sｷ SWヮ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW 

A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ｷﾐｪヴWゲゲﾗ 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ┌ゲIｷデ; 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW Х ;HH;デデｷﾏWﾐデﾗ 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ｷﾐｪヴWゲゲﾗ 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ┌ゲIｷデ; 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW Х ;HH;デデｷﾏWﾐデﾗ 

Tabella 13. Principali caratteristiche del
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sono situati in un territorio pianeggiante, e misura minore

prevalentemente superiori ai 10.000 AE. 

Rappresentazione degli impianti per diversa potenzialità 

SｷﾉW 
 ヵヱヵΑΓヶ AE 

Αヵヵ Kﾏヲ 

ヶヱΓ AEっKﾏヲ 

ヱヲヰヰ デっ;ﾐﾐﾗ N 

ンヵン デっ;ﾐﾐﾗ N 

Αヰがヵ Х N 

ヱヶヲ デっ;ﾐﾐﾗ P 

ヴヲ デっ;ﾐﾐﾗ P 

 Αヴがヰ Х P 

Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti.

 

e misura minore collinare, ed  

 

bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti. 
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Bacino del Livenza 
Il bacino interregionale del Livenza ha una situazione variegata per quanto riguarda la potenzialità 

degli impianti presenti, tutti in ogni caso sotto la soglia dei 100.000 AE. 

 

Figura 32. Rappresentazione degli impianti per diversa potenzialità

Lｷ┗Wﾐ┣;
Tﾗデ;ﾉW ｷﾏヮｷ;ﾐデｷ Sｷ SWヮ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW 
S┌ヮWヴaｷIｷW SWﾉ H;Iｷﾐﾗ ｷﾐデWヴヴWｪｷﾗﾐ;ﾉW
DWﾐゲｷデ< Sｷ SWヮ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW 

A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ｷﾐｪヴWゲゲﾗ 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ┌ゲIｷデ; 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW Х ;HH;デデｷﾏWﾐデﾗ 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ｷﾐｪヴWゲゲﾗ 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ┌ゲIｷデ; 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW Х ;HH;デデｷﾏWﾐデﾗ 

Tabella 14. Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti.
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del Livenza ha una situazione variegata per quanto riguarda la potenzialità 

degli impianti presenti, tutti in ogni caso sotto la soglia dei 100.000 AE.  

Rappresentazione degli impianti per diversa potenzialità 

Lｷ┗Wﾐ┣; 
 ンヶンヰヱヴ AE 

ｷﾐデWヴヴWｪｷﾗﾐ;ﾉW ヲヲヱΓ Kﾏヲ 

ヱヶヴ AEっKﾏヲ 

ΓΒΑ デっ;ﾐﾐﾗ N 

ンヶヵ デっ;ﾐﾐﾗ N 

ヶンがヱ Х N 

ヱヲン デっ;ﾐﾐﾗ P 

ヵン デっ;ﾐﾐﾗ P 

 ヵΑがヲ Х P 

caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti.

 

del Livenza ha una situazione variegata per quanto riguarda la potenzialità 

 

caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti. 
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Bacino del Lemene 
 

Figura 33. Rappresentazione degli impianti per diversa potenzialità

LWﾏWﾐW
Tﾗデ;ﾉW ｷﾏヮｷ;ﾐデｷ Sｷ SWヮ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW 
S┌ヮWヴaｷIｷW SWﾉ H;Iｷﾐﾗ ｷﾐデWヴヴWｪｷﾗﾐ;ﾉW
DWﾐゲｷデ< Sｷ SWヮ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW 

A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ｷﾐｪヴWゲゲﾗ 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ┌ゲIｷデ; 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW Х ;HH;デデｷﾏWﾐデﾗ 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ｷﾐｪヴWゲゲﾗ 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ┌ゲIｷデ; 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW Х ;HH;デデｷﾏWﾐデﾗ 

Tabella 15. Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti.
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Rappresentazione degli impianti per diversa potenzialità 

LWﾏWﾐW 
 ヲヴヴΑヴヶ AE 

ｷﾐデWヴヴWｪｷﾗﾐ;ﾉW ΒΑヲ Kﾏヲ 

ヲΒヱ AEっKﾏヲ 

ヴヴΓ デっ;ﾐﾐﾗ N 

ヱΓヵ デっ;ﾐﾐﾗ N 

ヵヶがヶ Х N 

ヶヱ デっ;ﾐﾐﾗ P 

ヲΓ デっ;ﾐﾐﾗ P 

 ヵヲがΒ Х P 

Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti.

 

 

Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti. 
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Bacino della Pianura tra Livenza e Piave
 

Figura 34. Rappresentazione degli impianti per diversa potenzialità

Pｷ;ﾐ┌ヴ; デヴ; Lｷ┗Wﾐ┣; W Pｷ;┗W
Tﾗデ;ﾉW ｷﾏヮｷ;ﾐデｷ Sｷ SWヮ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW 
S┌ヮWヴaｷIｷW SWﾉ H;Iｷﾐﾗ  
DWﾐゲｷデ< Sｷ SWヮ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW 

A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ｷﾐｪヴWゲゲﾗ 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ┌ゲIｷデ; 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW Х ;HH;デデｷﾏWﾐデﾗ 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ｷﾐｪヴWゲゲﾗ 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ┌ゲIｷデ; 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW Х ;HH;デデｷﾏWﾐデﾗ 

Tabella 16. Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti.
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lla Pianura tra Livenza e Piave 

Rappresentazione degli impianti per diversa potenzialità 

Pｷ;ﾐ┌ヴ; デヴ; Lｷ┗Wﾐ┣; W Pｷ;┗W 
 ヱヵΑヵヶヰ AE 

ヴヵヲ Kﾏヲ 

ンヴΓ AEっKﾏヲ 

ンΓヶ デっ;ﾐﾐﾗ N 

ヱンヱ デっ;ﾐﾐﾗ N 

ヶΑがヰ Х N 

ヴΑ デっ;ﾐﾐﾗ P 

ヱヶ デっ;ﾐﾐﾗ P 

 ヶヶがヶ Х P 

caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti.

 

 

caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti. 
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Bacino Scolante della Laguna di Venezia
Nel bacino scolante sono presenti praticamente solo impianti di medie e grandi dimensioni e ciò 

comporta una maggior efficienza

 

 

Figura 35. Rappresentazione degli impianti per diversa potenzialità

B;Iｷﾐﾗ SIﾗﾉ;ﾐデW L;ｪ┌ﾐ; Sｷ VWﾐW┣ｷ;
Tﾗデ;ﾉW ｷﾏヮｷ;ﾐデｷ Sｷ SWヮ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW 
S┌ヮWヴaｷIｷW SWﾉ H;Iｷﾐﾗ  
DWﾐゲｷデ< Sｷ SWヮ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW 

A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ｷﾐｪヴWゲゲﾗ 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ┌ゲIｷデ; 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW Х ;HH;デデｷﾏWﾐデﾗ 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ｷﾐｪヴWゲゲﾗ 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ┌ゲIｷデ; 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW Х ;HH;デデｷﾏWﾐデﾗ 

Tabella 17. Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti.

  
43 

Bacino Scolante della Laguna di Venezia 
Nel bacino scolante sono presenti praticamente solo impianti di medie e grandi dimensioni e ciò 

efficienza depurativa con elevate percentuali di abbattimento dei nutrienti.

Rappresentazione degli impianti per diversa potenzialità 

B;Iｷﾐﾗ SIﾗﾉ;ﾐデW L;ｪ┌ﾐ; Sｷ VWﾐW┣ｷ; 
 ヴヶヰンンヵ AE 

ヲヵンΑ Kﾏヲ 

ヴヰΑ AEっKﾏヲ 

ヱンヶΓ デっ;ﾐﾐﾗ N 

ヲヱヴ デっ;ﾐﾐﾗ N 

Βヴくヴ Х N 

ヱΓヱ デっ;ﾐﾐﾗ P 

ヱΑ デっ;ﾐﾐﾗ P 

 Γヱくヴ Х P 

Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti. 

Nel bacino scolante sono presenti praticamente solo impianti di medie e grandi dimensioni e ciò 

n elevate percentuali di abbattimento dei nutrienti. 

 

Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti. 
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Bacino del Tagliamento
Nel bacino del Tagliamento si riporta solamente il depuratore veneto di San Michele al 

 

Figura 36. Rappresentazione degli impianti per diversa potenzialità

T;ｪﾉｷ;ﾏWﾐデﾗ
Tﾗデ;ﾉW ｷﾏヮｷ;ﾐデｷ Sｷ SWヮ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW 
S┌ヮWヴaｷIｷW SWﾉ H;Iｷﾐﾗ ┗WﾐWデﾗ 
DWﾐゲｷデ< Sｷ SWヮ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW 

A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ｷﾐｪヴWゲゲﾗ 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ┌ゲIｷデ; 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW Х ;HH;デデｷﾏWﾐデﾗ 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ｷﾐｪヴWゲゲﾗ 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ┌ゲIｷデ; 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW Х ;HH;デデｷﾏWﾐデﾗ 

Tabella 18. Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti.
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Bacino del Tagliamento 
Nel bacino del Tagliamento si riporta solamente il depuratore veneto di San Michele al 

Rappresentazione degli impianti per diversa potenzialità. 

T;ｪﾉｷ;ﾏWﾐデﾗ 
 ヱヵヰヰヰヰ AE 

Βヶ Kﾏヲ 

ど AEっKﾏヲ 

ヱヲヱ デっ;ﾐﾐﾗ N 

ヲン デっ;ﾐﾐﾗ N 

Βヱがン Х N 

ヱヰ デっ;ﾐﾐﾗ P 

ヱ デっ;ﾐﾐﾗ P 

 Βヵがン Х P 

Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti.

 

Nel bacino del Tagliamento si riporta solamente il depuratore veneto di San Michele al Tagliamento 

 

Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti. 
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Bacino del Fissero Tartaro Canalbianco
Nel bacino del FTC sono presenti numerosi impianti 

ai 75.000 AE . 

Figura 37. Rappresentazione degli impianti per diversa potenzialità

FｷゲゲWヴﾗ T;ヴデ;ヴﾗ C;ﾐ;ﾉ Bｷ;ﾐIﾗ
Tﾗデ;ﾉW ｷﾏヮｷ;ﾐデｷ Sｷ SWヮ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW 
S┌ヮWヴaｷIｷW SWﾉ H;Iｷﾐﾗ ┗WﾐWデﾗ 
DWﾐゲｷデ< Sｷ SWヮ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW 

A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ｷﾐｪヴWゲゲﾗ 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ┌ゲIｷデ; 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW Х ;HH;デデｷﾏWﾐデﾗ 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ｷﾐｪヴWゲゲﾗ 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ┌ゲIｷデ; 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW Х ;HH;デデｷﾏWﾐデﾗ 

Tabella 19. Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti.
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Bacino del Fissero Tartaro Canalbianco 
sono presenti numerosi impianti di medie e grandi dimensioni inferiori comunque 

Rappresentazione degli impianti per diversa potenzialità 

FｷゲゲWヴﾗ T;ヴデ;ヴﾗ C;ﾐ;ﾉ Bｷ;ﾐIﾗ 
 ヶヲヴヱヰヴ AE 

ヲヵΓヰ Kﾏヲ 

ヲヴヱ AEっKﾏヲ 

ヱヶヵΑ デっ;ﾐﾐﾗ N 

ヵンΒ デっ;ﾐﾐﾗ N 

ヶΑがヵ Х N 

ヲンΑ デっ;ﾐﾐﾗ P 

ΑΒ デっ;ﾐﾐﾗ P 

 ヶΑがヱ Х P 

Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti.

 

di medie e grandi dimensioni inferiori comunque 

 

Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti. 
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Bacino del Po 
Si prende in considerazione solamente la porzione veneta del bacino del Po (Mincio e Delta)

 

Figura 38. Rappresentazione degli impianti per diversa potenzialità

Pﾗ
Tﾗデ;ﾉW ｷﾏヮｷ;ﾐデｷ Sｷ SWヮ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW 
S┌ヮWヴaｷIｷW SWﾉ H;Iｷﾐﾗ ┗WﾐWデﾗ 
DWﾐゲｷデ< Sｷ SWヮ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW 

A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ｷﾐｪヴWゲゲﾗ 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ┌ゲIｷデ; 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW Х ;HH;デデｷﾏWﾐデﾗ 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ｷﾐｪヴWゲゲﾗ 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ┌ゲIｷデ; 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW Х ;HH;デデｷﾏWﾐデﾗ 

Tabella 20. Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei 
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Si prende in considerazione solamente la porzione veneta del bacino del Po (Mincio e Delta)

impianti per diversa potenzialità 

Pﾗ 
 ンヵヵンヲヰ AE 

ΒΒヱ Kﾏヲ 

ヴヰン AEっKﾏヲ 

ヱヲヴΒ デっ;ﾐﾐﾗ N 

ンΑヰ デっ;ﾐﾐﾗ N 

Αヰがヴ Х N 

ヱΑン デっ;ﾐﾐﾗ P 

ヴヴ デっ;ﾐﾐﾗ P 

 ΑヴがΑ Х P 

Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti.

 

Si prende in considerazione solamente la porzione veneta del bacino del Po (Mincio e Delta) 

 

nutrienti. 
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9.2. Adriatico 

Tre impianti collocati fisicamente nell’area del Bacino Scolante nella Laguna di Venezia

scarico direttamente nel mare Adriatico.

Figura 39. Rappresentazione degli impianti per diversa 

ASヴｷ;デｷIﾗ
Tﾗデ;ﾉW ｷﾏヮｷ;ﾐデｷ Sｷ SWヮ┌ヴ;┣ｷﾗﾐW 

A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ｷﾐｪヴWゲゲﾗ 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ┌ゲIｷデ; 
A┣ﾗデﾗ デﾗデ;ﾉW Х ;HH;デデｷﾏWﾐデﾗ 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ｷﾐｪヴWゲゲﾗ 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW ｷﾐ ┌ゲIｷデ; 
Fﾗゲaﾗヴﾗ デﾗデ;ﾉW Х ;HH;デデｷﾏWﾐデﾗ 

Tabella 21. Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti.
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fisicamente nell’area del Bacino Scolante nella Laguna di Venezia

direttamente nel mare Adriatico. 

Rappresentazione degli impianti per diversa potenzialità 

ASヴｷ;デｷIﾗ 
 ヵンヵヰヰヰ AE 

ヱンΒヲ デっ;ﾐﾐﾗ N 

ンヱヶ デっ;ﾐﾐﾗ N 

ΑΑくヱ Х N 

ヱΑヶ デっ;ﾐﾐﾗ P 

ヱΑ デっ;ﾐﾐﾗ P 

 Γヰくヲ Х P 

Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti.

fisicamente nell’area del Bacino Scolante nella Laguna di Venezia hanno lo 

 

Principali caratteristiche del bacino e percentuali di abbattimento dei nutrienti. 
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Anno 2019 
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CLASSE 

 DI  

POTENZIALITÀ 

NUMERO 

IMPIANTI 

POTENZIALITÀ 

NOMINALE 

TOTALE 

(AE) 

CARICHI DI 

AZOTO 

(TON/ANNO) 

CARICHI DI 

FOSFORO 

(TON/ANNO) 

PERCENTUALE 

DI 

ABBATTIMENTO 

IN OUT IN OUT N P 

AE ≥ 10.000 ヴ ヱΑヰヶヰヰ ヲヵΓ ヵヶ ンヶ ヱヲ ΑΒ ヶヶ 

2.000 ≤ AE < 10.000 ヲΑ ヱヱヵヵヰヰ ヲヲΒ Βヰ ンヱ ヱヲ ヶヵ ヶン 

AE < 2.000 ンヲ ヲヶヵヱヵ ヱヱヶ ヵヲ ヱΓ Γ ヵヵ ヵヱ 

Fosse Imhoff ヲヴΒ ヶヴΓヲヱ ヲΒヴ ヲヲヲ ヴΑ ヴヲ ヲヲ ヱヱ 

TOTALE ンヱヱ ンΑΑヵンヶ ΒΒΑ ヴヰΓ ヱンヵ Αヶ ヵヴ ヴヴ 

Tabella A1. Rendimenti di abbattimento dei nutrienti negli impianti del Consiglio di Bacino Dolomiti Bellunesi (rif. anno 2019) 

 

CLASSE 

 DI  

POTENZIALITÀ 

NUMERO 

IMPIANTI 

POTENZIALITÀ 

NOMINALE 

TOTALE 

(AE) 

CARICHI DI 

AZOTO 

(TON/ANNO) 

CARICHI DI 

FOSFORO 

(TON/ANNO) 

PERCENTUALE 

DI 

ABBATTIMENTO 

IN OUT IN OUT N P 

AE ≥ 10.000 ヲン ヱヱヶΓヴヱΒ ヲΑΒヱ Βンン ヵヲヶ ヶヲ Αヰ ΒΒ 

2.000 ≤ AE < 10.000 ヲΒ ヱヲヱΑンン ヴヴヵ Γヰ ヵヶ ヱヵ Βヰ Αン 

AE < 2.000 ンヵ ヲΑヶヴΑ ヱヲヱ ヴヶ ヲヰ Γ ヶヲ ヵヶ 

Fosse Imhoff ヱヰΑ ヱヰヵΒヲ ヴヶ ンヶ Β Α ヲヲ ヱヱ 

TOTALE ヱΓン ヱンヲΓンΒヰ ンンΓン ヱヰヰヵ ヶヱヰ Γン Αヰ Βヵ 

Tabella A2. Rendimenti di abbattimento dei nutrienti negli impianti del Consiglio di Bacino Bacchiglione (rif. anno 2019) 

 

CLASSE 

 DI  

POTENZIALITÀ 

NUMERO 

IMPIANTI 

POTENZIALITÀ 

NOMINALE 

TOTALE 

(AE) 

CARICHI DI 

AZOTO 

(TON/ANNO) 

CARICHI DI 

FOSFORO 

(TON/ANNO) 

PERCENTUALE 

DI 

ABBATTIMENTO 

IN OUT IN OUT N P 

AE ≥ 10.000 ヱヶ ヵΓヴΒヰヰ ヱΑΑΓ ンΒΑ ヲヲヰ ヲΑ ΑΒ ΒΒ 

2.000 ≤ AE < 10.000 ヶ ヲΑヲヰヰ Γヱ ヲヱ Γ ヲ ΑΑ Βン 

AE < 2.000 Γ Αヵヵヰ ンン Α ヶ ヱ Βヰ Βヵ 

Fosse Imhoff ンΑ ヴΓンン ヲヲ ヱΑ ヴ ン ヲヲ ヱヱ 

TOTALE ヶΒ ヶンヴヴΒン ヱΓヲヵ ヴンヱ ヲンΓ ンヲ ΑΒ Βヶ 

Tabella A3. Rendimenti di abbattimento dei nutrienti negli impianti del Consiglio di Bacino Brenta (rif. anno 2019) 
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CLASSE 

 DI  

POTENZIALITÀ 

NUMERO 

IMPIANTI 

POTENZIALITÀ 

NOMINALE 

TOTALE 

(AE) 

CARICHI DI 

AZOTO 

(TON/ANNO) 

CARICHI DI 

FOSFORO 

(TON/ANNO) 

PERCENTUALE 

DI 

ABBATTIMENTO 

IN OUT IN OUT N P 

AE ≥ 10.000 ヴ ヱΓΒヰヰヰ ヲヴΒ Βヱ ヲヵ ヱヰ ヶΑ ヶヲ 

2.000 ≤ AE < 10.000 ヱΒ ヵΑΑヰヰ ヱヱΒ ヴヵ ヱン Β ヶヲ ヴヰ 

AE < 2.000 ヲヵ ヱヱヵヵヱ ヵヱ ヲヴ Β ヵ ヵヲ ヴΑ 

Fosse Imhoff ンΑ ヱヱヱΓヵ ヴΓ ンΒ Β Α ヲヲ ヱヱ 

TOTALE Βヴ ヲΑΒヴヴヶ ヴヶヶ ヱΒΒ ヵヵ ンヰ ヶヰ ヴΑ 

Tabella A4. Rendimenti di abbattimento dei nutrienti negli impianti di CATOI Lemene (rif. anno 2019) 

  

CLASSE 

 DI  

POTENZIALITÀ 

NUMERO 

IMPIANTI 

POTENZIALITÀ 

NOMINALE 

TOTALE 

(AE) 

CARICHI DI 

AZOTO 

(TON/ANNO) 

CARICHI DI 

FOSFORO 

(TON/ANNO) 

PERCENTUALE 

DI 

ABBATTIMENTO 

IN OUT IN OUT N P 

AE ≥ 10.000 ヱヱ ヱヲンンヰヰヰ ヲΑヶΑ ヶヴヱ ヴヰヲ ンΒ ΑΑ Γヱ 

2.000 ≤ AE < 10.000 Γ ンΓΓヴヰ ヱヲヰ ヴΓ ヱヴ ヵ ヵΓ ヶヴ 

AE < 2.000 ヱヱ ヵヲンヵ ヲン ヱヰ ヴ ヲ ヵΑ ヵヰ 

Fosse Imhoff ヶ ヱヰΑヵ ヵ ヴ ヱ ヱ ヲヲ ヱヱ 

TOTALE ンΑ ヱヲΑΓヲヵヰ ヲΓヱヴ Αヰン ヴヲヱ ヴヵ Αヶ ΒΓ 

Tabella A5. Rendimenti di abbattimento dei nutrienti negli impianti del Consiglio di Bacino Laguna di Venezia (rif. anno 2019) 

 

 

CLASSE 

 DI  

POTENZIALITÀ 

NUMERO 

IMPIANTI 

POTENZIALITÀ 

NOMINALE 

TOTALE 

(AE) 

CARICHI DI 

AZOTO 

(TON/ANNO) 

CARICHI DI 

FOSFORO 

(TON/ANNO) 

PERCENTUALE 

DI 

ABBATTIMENTO 

IN OUT IN OUT N P 

AE ≥ 10.000 Β ヲΒヴヵヰヰ ヵヱヶ ヱンΒ Βヰ ヲヴ Αン Αヰ 

2.000 ≤ AE < 10.000 ヲヰ ΑΓヴヵヰ ヱヶン ヵン ンヰ ヱヱ ヶΒ ヶン 

AE < 2.000 ヴヰ ンΑΓヰヰ ヱヶヶ Βン ヲΒ ヱヴ ヵヰ ヵヰ 

Fosse Imhoff ヲΑ ヵヴΓヵ ヲヴ ヱΓ ヴ ヴ ヲヲ ヱヱ 

TOTALE Γヵ ヴヰΑンヴヵ ΒヶΓ ヲΓン ヱヴヲ ヵン ヶヶ ヶン 

Tabella A6. Rendimenti di abbattimento dei nutrienti negli impianti del Consiglio di Bacino Polesine (rif. anno 2019) 
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CLASSE 

 DI  

POTENZIALITÀ 

NUMERO 

IMPIANTI 

POTENZIALITÀ 

NOMINALE 

TOTALE 

(AE) 

CARICHI DI 

AZOTO 

(TON/ANNO) 

CARICHI DI 

FOSFORO 

(TON/ANNO) 

PERCENTUALE 

DI 

ABBATTIMENTO 

IN OUT IN OUT N P 

AE ≥ 10.000 ヴ ヲヲヲヵヵヰヰ ヴヶヶヶ ヴンン ヲヵヰ ヲヵ Γヱ Γヰ 

2.000 ≤ AE < 10.000 ヰ ヰ ヰ ヰ ヰ ヰ ど ど 

AE < 2.000 ヶ ヱΒヰヰ Β ヴ ヱ ヱ ヵヵ ヵヰ 

Fosse Imhoff ンヵ ンヲΒΓ ヱヴ ヱヱ ヲ ヲ ヲヲ ヱヱ 

TOTALE ヴヵ ヲヲンヰヵΒΓ ヴヶΒΒ ヴヴΑ ヲヵン ヲΒ Γヰ ΒΓ 

Tabella A7. Rendimenti di abbattimento dei nutrienti negli impianti del Consiglio di Bacino Valle del Chiampo (rif. anno 2019) 

 

CLASSE 

 DI  

POTENZIALITÀ 

NUMERO 

IMPIANTI 

POTENZIALITÀ 

NOMINALE 

TOTALE 

(AE) 

CARICHI DI 

AZOTO 

(TON/ANNO) 

CARICHI DI 

FOSFORO 

(TON/ANNO) 

PERCENTUALE 

DI 

ABBATTIMENTO 

IN OUT IN OUT N P 

AE ≥ 10.000 ヱΒ ヵΓΓΑンヰ ヱヶヰヴ ヴヰΓ ヲヱΒ ヵヱ Αヴ ΑΑ 

2.000 ≤ AE < 10.000 ヲヰ ΒΑヶΑヰ ヲヶΓ ヵヶ ンヶ Β ΑΓ ΑΒ 

AE < 2.000  ヲΑ ヱΒΓヲヰ Βン ヱΓ ヱヴ ヶ ΑΑ ヵΓ 

Fosse Imhoff ヴヱ ΓヲΓΓ ヴヱ ンヲ Α ヶ ヲヲ ヱヱ 

TOTALE ヱヰヶ ΑヱヵヶヱΓ ヱΓΓΑ ヵヱヶ ヲΑヵ Αヰ Αヴ Αヴ 

Tabella A8. Rendimenti di abbattimento dei nutrienti negli impianti del Consiglio di Bacino Veneto Orientale (rif. anno 2019) 

 

CLASSE 

 DI  

POTENZIALITÀ 

NUMERO 

IMPIANTI 

POTENZIALITÀ 

NOMINALE 

TOTALE 

(AE) 

CARICHI DI 

AZOTO 

(TON/ANNO) 

CARICHI DI 

FOSFORO 

(TON/ANNO) 

PERCENTUALE 

DI 

ABBATTIMENTO 

IN OUT IN OUT N P 

AE ≥ 10.000 ヱΒ ヱヱヶヱヵヰヰ ンΑヲヶ ΓΑヴ ヵヴヰ ヱヱヲ Αヴ ΑΓ 

2.000 ≤ AE < 10.000 ヱヶ ΒΒヵヰヰ ヲヶヶ Γヱ ンヰ ヱヲ ヶヶ ヵΓ 

AE < 2.000  ヴヵ ンヵンΓヴ ヱヵヵ ヶヰ ヲヶ ヱヲ ヶヱ ヵン 

Fosse Imhoff ΑΒ ヱヴヰヴヰ ヶヱ ヴΒ ヱヰ Γ ヲヲ ヱヱ 

TOTALE ヱヵΑ ヱヲΓΓヴンヴ ヴヲヰΒ ヱヱΑン ヶヰΑ ヱヴヵ Αヲ Αヶ 

Tabella A9. Rendimenti di abbattimento dei nutrienti negli impianti del Consiglio di Bacino Veronese (rif. anno 2019) 
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CLASSE 

 DI  

POTENZIALITÀ 

NUMERO 

IMPIANTI 

POTENZIALITÀ 

NOMINALE 

TOTALE 

(AE) 

CARICHI DI 

AZOTO 

(TON/ANNO) 

CARICHI DI 

FOSFORO 

(TON/ANNO) 

PERCENTUALE 

DI 

ABBATTIMENTO 

IN OUT IN OUT N P 

AE ≥ 10.000 Α ヱヴΒンヱΒ ンΒヶ ヱンヶ ヴヱ ヱΑ ヶヵ ヵΒ 

2.000 ≤ AE < 10.000 Α ンヰΑヰヰ Αヰ ヱΓ Α ヲ Αン ヶヶ 

AE < 2.000 ヴヲ ヲΒヰヵヱ ヱヲン ヵヱ ヲヰ ヱヰ ヵΒ ヵヰ 

Fosse Imhoff ヱΑ Αヵヲヵ ンン ヲヶ ヵ ヵ ヲヲ ヱヱ 

TOTALE Αン ヲヱヴヵΓヴ ヶヱヲ ヲンヲ Αヴ ンヴ ヶヲ ヵン 

Tabella A10. Rendimenti di abbattimento dei nutrienti negli impianti del Friuli Venezia Giulia del bacino del Livenza (Ausir) (rif. 
anno 2019) 
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